KOMYHIKATUBHA ®YHKIISI JUCKYPCUBHUX MAPKEPIB
AHIJIIMCBKOI MOBH

T.b5. Macnosa
Hayionanvnuii mexniunuu ynieepcumem Yxpainu «KII1D»

CrinkyBaHHS JIOJEH € BOXIMBUM JIKEPEJIOM MPOSBY Cy0’ EKTUBHOTO YHHHHUKA
B MOBI 1 MOBJICHHI, TOOTO JEMOHCTpAIlii CTaBIICHHS MOBIISI 10 00’ €KTIB JIHCHOCTI,
3MICTY TIOBIIOMJIFOBAHOTO, apecara ToIo. EJeMeHTr KOMyHIKaTUBHOTO CMUCIY, SIK1
CTOCYIOTBCSI TIEPEBAKHO BHYTPILIHHOTO CBITY YYaCHHKIB CILUJIKYBaHHS, iX MOYYTTIB,
€MOIIi}, OI[IHOK, Yy JIIHTBICTHIII HAa3WBAIOTHCS MPArMaTUYHUMH 1 JOCIIDKYIOThCS Ha
3acajgax JIHTBICTUYHOI mparMatuku. KOMyHIKaTHBHUIM NparMaTuyHUM CMHCIH,
KOHTEKCTHO 1 CUTYaTUBHO 3YMOBJIEHUH, (HOPMYETHCS pi3HUMH 3ac00aMi — MOBHUMH,
MOBJICHHEBUMH 1 [103aMOBHUMH, BIJOMBAIOUYM OCOOHUCTICHI ~XapaKTEPUCTUKU
KOMYHIKaHTIB, X 1HTEHIII{ Ta B3a€EMOBITHOCHHH.

[TparmMaTU4HMUN TOTEHIIAN JISKCHYHUX OJIWHUIlh, MIPUPOAA SIKUX € BHHITKOBO
KOMYHIKaTUBHOIO 1 QYHKIIIS SKUX TOJsTaEe y 3a0e3nedeHHl 3B’ S3HOCTI BepOaIbHOTO
CIIUJIKYBaHHs, a00 JUCKYpCY, TPAAUIIMHO MPUBEPTAE YBAry HAyKOBIIIB, SKi BUBYAIOTh
MOBJICHHEBI acIeKTH aHrmichbkol MoBU (A. BexOunbka, C. 3acekin, A. JIeBULIbKHIA,
O. [Tanyuesa, D. Blakemore, B. Fraser, M.A.K Halliday, G. RedekD. Schiffrin).
VY niHrBiCTUYHIN JiTepaTypi i PYHKIIOHATBHI OJUHUII MAIOTh P13H1 TEPMIHOIOTIUHI
HalMEHYBaHHS — YaCTKH, MOJAJbHI CJIOBAa, TEKCTOBI KOHEKTOPH, METAaTEKCTOBI
orepaTopH, BCTaBHI BHpa3H, AUCKYPCHBHI CJIOBa, TUCKypcuBHI Mapkepu. OcTaHHIN
TEpPMiH Hapasi 3yCTpivaeTbes y 3apyObKHHX CTyAisx Haidactime (anri. discourse
markerg, ockiapbku BiH BKa3dye Ha TOJOBHE 3aBJaHHS, SKE BUKOHYETHCS BCiMa
TUCKYPCUBHUMH MapKepaMH, a caM€ — TO3HA4YeHHS 3B’ SI3Ky MK KOMIIOHCHTAMH
JMCKYpCY, ajle y TOM caMUii Yac Ja€ 3MOTy MiiOpaTH 1HII1 Ha3BH JJISI OKPEMUX BHUJIIB
JTMCKYPCUBHUX MapKepiB, 3aJIe)KHO BiJl iX Oy/I0BH, OCOOIMBOCTEH BXKMBAHHS 1 T.]I.

JIucKkypcHUBHI MapKepu — I1€ MOBHI OJIMHHUIN, SIKi CITY>KaTh JiJIi BCTAHOBJICHHS
MEBHOTO EKCIUTIIIMTHOTO 3B’ SI3Ky MIXK JIaHMM CErMEHTOM JUCKYPCY 1 IMOIMepeHIM
BUCIIOBIIIOBaHHSIM. DYHKIIIS CIIBBITHECEHHS 3MICTy KOHKPETHOTO BUCIIOBJIIOBAHHS 13
3araJibHOI0 KOMYHIKATHBHOKO CHUTYAaIll€l0 TUCKYpCY BIATICHAE HA JPYTHid IUIaH
(dhopMabHI XapaKTEPUCTUKHU AUCKYPCHBHUX MapKepiB, MOB’ s3aH1 13 iX CTPYKTYpOIO.
HacmipaBnai, mutaHHa 10 SKOi YaCcTWMHU MOBH HAJIEKATh IHUCKYPCHUBHI MapKepH €
JTUCKYCIHHM 1 JIOCI 3aJTUIIA€ThCS HeBupimmeHum [1; 4].

B minomy, 3 Touku 30py rpaMaTUKUA JUCKYPCHBHI MapKepH MOXHa MOIIITUTH
Ha 4YOoTMpH Kiacu — BctaBHi cioa (however, thus, incidenta)ly comydnuku
cypsinaoro 3B's3ky (but, and, o), migpsmaoro 3B's3ky (while, since, unle§sra
npuiiMEHHHUKOBI Bupasu (as a result of, because of, despite, in compartsdnith).
Xoua Taka Kiacudikaiis € JyXKe CIPOIISCHOI, BOHA JONMOMArae CKIACTH YSIBJICHHS
PO CUHTAKCUYHY NMPUPOAY 1 QYHKIIOHYBaHHS JUCKYPCHBHUX MapKepiB Y MOBJICHHI.

BinbIn TpYHTOBHUM € PO3pi3HEHHS JUCKYPCUBHUX MapKepiB 32 CEMaHTUYHUMHU
O3HaKaMu. BBaxkaeTbes, 10 TUCKYPCHBHI MapKepH MalOTh OCHOBHE 3HAYCHHS, SKE
BKa3ye€ Ha THUI 3B’s3Ky MDK BHUCJIOBIIOBaHHAMH, ab0 CErMEHTaMH IHUCKYpCY, 1,
BIJIMOBIAHO, 1X MOXHA TMOJUIATA Ha JOJATKOBl, NMPUYMHHO-HACIIJAKOBI, YMOBHI,



TeMropaibHi i potuctasHi (Tadn. 1) [2; 6; 4].

Ta6muig 1. Tunu AUCKypCHBHUX MapKepiB 3a CEMAHTUKOIO OCHOBHOTO 3HAYCHHS
JluckypcHUBHI MapKepu ITpuknagu

JlonaTkoBi also, and, besides, further(more), correspondingly
addition (to) moreover, incidentally, in particular
similarly, either, neither, neither...nor, what i®ra

therefore, thus, since, so, so that

YMoBHI assuming, even if, if, in that case, otherwiseyiated,
unless, under some conditions

TemnopainbHi after this/that, afterwards, eventually, first, dily,
initially, lastly, next, now, secondly, then, astla

[TpotucraBHi (ahthough, but, conversely, despite, however,

rather (than), still, whereas, yet

Baxnuo 3a3HaunTH, M0 SKIIO JUCKYPCHUBHUN MAapKep, SIKMM BXKUBAETbCA Y
CBOEMY OCHOBHOMY 3HAU€HHI, MPUOpaTH 3 KOHTEKCTY, 3a3HAYCHHHA 3B'S30K MIiXK
BUCJIOBJIIOBAHHIMHU BCE OJHO Oyje MPUCYTHIM, aje Oyae BUPaKEHUM IMILTIIIUTHO 1
floro Oyme ckimamHimie iHTeprpeTryBaTH. ToMy BXKHBaHHS AMCKYPCUBHUX MapKepiB
cripusic €(heKTUBHOCTI KOMYHIKallli, 1 € BJIaCHE OJHUM 3 TOKa3HUKIB BOJIOJIHHSI
1HO3eMHOI0O MOBOIO Ha BHUCOKOMY piBHI, 3a0€3Meuyroun 3B’ sI3HICTh MOBJICHHS, SIK B
YCHIH, Tak 1 TUCbMOBIiH hopmi.

Pa3zoM 3 TuM, AMCKYpCHBHUI MapKep MOK€ MaTH IHIII 3HA4YeHHS, SKi €
MParMaTHYHO-OPIEHTOBAHUMHU 1 PO3MI3HAIOTHCS JUIIE y KOHTEKCTI KOMyHucaun
Hampuknan, SO Moke BKa3yBaTh HE JIMIE HA MPUYUHHO-HACIIIKOBHMA 3B'S30K MiX
OKPEMHMH BHCJIOBIIIOBaHHSIMH (a), ajie ¥ Ha MOYaTOK HOBOI po3MoBH (0), mepeBipKy
TOrO, M OyJIO MPABWIBHO 3po3yMine mouyte (B), abo o3HauaTH, IO AJIS agpecaTa
oTpuMaHa iHdopmariis € HeBaximBomw (r) [4; 5; 7; 10]:

a) Michael was tired. So, he left early.

0) So, what have you been doing today?

[TpuunuHo-HacHiakoBi | accordingly, as a result, because, consequently,| fo
for this reason, hence, in order to, on account| of,

in

comparison, in contrast, instead, in spite |of,
nevertheless, on the contrary, on the other hand,

B) — How long were you in your previous job with Alph- Five years. — So,

you were employed by Alpha for about 5 years, Aight
r) — My clothes are still wet. — So put the drierffonanother 30 minutes.
3aranoMm, MOKHA BUIUIATH TP Pi3HOBHIA CEMAaHTHUKO-IPArMaTUIHOTO CMUCITY
JTUCKYPCUBHUX MapKepiB:

- 30BHIIIHKO-OPIEHTOBAHMM, TOOTO BU3HAYEHHS BIIHOIICHb MK €JIEMEHTaMHU
KOHTEKCTY 1 CHTYyaIlil crijKkyBaHHs (B)KMBaHHS B OCHOBHOMY 3HAau€HHi, Ha
MO3HAYCHHS TUITY 3B’ 13Ky MK BHCIIOBJTFOBAaHHSIMH);

- BHYTPILUIHBO-OPIEHTOBAHMM, B pa3i SKIIO MEBHUN TUCKYpPCUBHUN MapKep
XapaKTEPHU3YETHCSI OCOOIMBOCTIMH CEMAHTHKH 1 TParMaTHKH,

- KOHTEKCTHO-OPI€EHTOBAHW, MOB'SI3aHUN 13 (YHKIIOHYBaHHSIM Yy MexXax
KOHKPETHHX JIMCKYPCiB, MOBIICHHEBUX XKaHPIB (BKUBaHHS y JI0JIATKOBOMY,
parMaTHYHOMY 3HAaUeHHI Yy IeBHOMY KOHTeKcTi) [1, €. 91-92].



OpauHuULl, 0 MAKOTh OCOOJIMBUI MparMaTUYHUA MOTEHIIIa], X04a MOXKYTh TaK
caMO Ha3WBAaTHCS JIUCKYPCHBHUMH MapKepaMHu, MaloTh CYTT€BI BiJMIHHOCTI Y
rpamaTulll, ceMaHTHIll, OynoBi, chepi yHkiionyBanas. b. dpeitzep, Hanpukiam,
BHOKPEMITIOE iX SIK «IIparMaTU4YHi MapKepu» TPhOX BHUIIB!

1) «0a30Bi» MparMaTuyHi MapKepH, sKi BKa3ylOTh Ha THII MOBHOIO aKTy i

inokytuBHy cuiy nosigomienns (I suggest, | swear, | promise, | regret

2) «KOMEHTYIYM» MparMaTHYHi MapKepH, sIKi HAaBOJATh JYMKY MOBIIS IIIOJIO

3MICTY MOBIJJOMJICHHS, HAIIPUKJIA] MOTO BIACHE CTAaBJICHHS, OLIIHKY, PIBEHb
BIIeBHEHOCTI y cBoix cioBax (fortunately, sadly, frankly speaking, certainly,
possibly, if | am not mistakgn

3) «mapanenpHi» mparMaTHYHi MapKepH, SKi MarOTh CaMOCTIHHE, HE3aJIeKHE

BiJl OCHOBHOI'O TOBiJIOMJICHHS, 3HadeHHs (oxmmuHi Gopmu Waiter! My
friend, Sir Buryku Oh! Wow!, mapkepu 3MiHM KOMYHIKaTUBHHX pOJICH
alright, here, listen, look (here), now, so, wgbu seg[3; 5; 8; 9].

Ak 6aunMo, mparMaTU4H1 AUCKYPCHUBHI MapKepH, SIKl € TUIOBI MEpeayCiM s
YCHOTO CIIKYBaHHsI, OpPTaHi30BYIOTh B3a€MOJIIF0 MOBIIA 1 CiIyXaua, periaMeHTYIUH
y4acTh KOKHOTO 3 HUX, PO3CTaBIISIOUN MOTPiOHI aKIIEHTH, T0AF0UX €MOIIii TOIIIO.

TakuM YMHOM, KOMYHIKaTUBHA (YHKIIS JUCKYPCUBHMX MapKepiB TICHO
noB’si3aHa 3 TporiecaMu (OpPMYBaHHS PI3HUX THIIB AUCKYPCY, MIATPUMKH iX
3B’ I3HOCTI, aKIICHTYBAaHHS TOHAJIBHOCTI Ta PETICTPOBHUX XapaKTEPUCTUK MOBIEHHS. 3
OIJIsIIy Ha BaplaTHBHICTh MPAarMaTUYHOIO TMOTEHIlATy Ta PI3HOMAHITHICTH cdep
BXKMBAHHS JUCKYPCUBHI MapKepH € BAXKJIUBUM 00’ €KTOM JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb.

JITEPATYPA

1. baneBuu ®@.C. Bceryn a0 JiHTBICTUYHOI MparMaTHKH: MiAPYYHHUK [
®. C. banesnu. —K.: BI] «Akagemis», 2011. — 304.

2. 3acexin C. B. JluckypcuBHI MapKepd KOT€PEHTHOCTI aHIJIOMOBHOIO
J1aJIOTIYHOTO TEKCTY: KOTHITUBHUM Ta IparMaTUYHUMN acleKTu: aBToped. AUC... KaH]I.
¢inon. nayk: 10.02.04 L. B. 3acekin; Kuis. Hai. minrs. yu-1. — K., 2001. — 2Q.

3. Alami M. Pragmatic functions of discourse maskea review of related
literature / Manizheh Alami // International Jourea Studies in English Language
and Literature. Volume 3, Issue 3, March 2015. 3-pO0.

4. Fraser B. What are discourse markers? / B. Ffaseurnal of Pragmatics,
31.—1999. — p. 931-952

5. Fraser B. Pragmatic markers / B. Fraser // Patigs) 6(2). — 1996. —
p. 167-190.

6. Grammar for English Language Teachers / M. Rarr@UP, 2002. — 450 p.

7. Macmillan English dictionary for advanced leame Macmillan Publishers
Limited, 2007. — 1748 p.

8. Maschler Y., Schiffrin D. Discourse Markers: lgaage, Meaning, and
Context / Yael Maschler, Deborah Schiffrin // Thartdbook of Discourse Analysis,
second edition. — John Wiley & Sons, Inc., Hobok¢h, USA, 2015. — p. 189-221.

9. Oxford Advanced Learner’s Dictionary. — OUP, @01 1796 p.

10. Schiffrin D. Discourse Markers / D. Schiffrir. Cambridge: Cambridge
University Press, 1987. — 364 p.



